
Umni sadjorejec. 
(Dalje,) 

25. Š k a r l a t n i h r u š č e v a r (Engl. scharlacbrotbe 
Parmane) raste po bregih in vrtih, hoče pa dobro zemljo, v 
kteri je od mladosti že zlo rodoviten. Sad v jeseni dozori, 
je srednje velikosti, pisan; lepo jabelko, okusno za jed in 
dobro na vse strani za gospodarsko rabo. 

26. B a u m a n (Baumannsrothe Reinette) raste po bre­
gih, vrtih in polju; drevo je trpeče in jako rodovitno. Sad 
je zimski, velik, rujavkasto pisan; jabelko lepo, prav za 
prodajo, dobro za jed, še boljše za jabelčnik in sploh gospo­
darsko rabo. 

27. K r a t k o p e c e l j s i v i (grauer Kurzstiel, Leder­
apfel) sadi se po bregih, polju in ob stezah; drevo je lepo 
in obilne rodovitnosti. Sad je zimski, velik, siv, ki se lahko 
proda; za jed, jabelčnik in sploh gospodarstvo. 

28. P a r k a v ec (Parkers grauer Peping) raste povsod: 
po bregih, vrtih, polju in ob stezah ; drevo je lepe rasti in 
sila rodovitno; vsega priporočila vredno, da se poronožuje in 
razširja ko največ. Sad je zimski, velik, siv, ki se dolgo 
obdrži in tudi na drevesu dalj časa zdrži in ostati zamore; 
je izvrsten za jed, jabelčnik in vsako rabo pri gospodarstvu. 

29. Š p i t a l j č e k (Engl. Spitals­Reinette) raste po 
I regib, vrtih in polju; drevo je srednje velikosti, pa zlo ro­
dovitno. Ima pa najžlahnejši zimski sad srednje velikosti, 
rumen, nekoliko rujav, izvrsten za vžitek, jabelčnik in sploh 
gospodarstvo. 

30. K a r p e n t i n (Carpentin) se sadi po višinah, po­
lju in ob potih; drevo stori redek, previdljiven vrh, je pa zlo 
velike rodovitnosti. Sad je sicer zimski, majhen, pisan , pa 
dober za jed, izvrsten za jabelčnik in gospodarstvo. 

31. Z l a t i a n g l . h r u š če v a r (Eugl. Winter­Gold­
parmane) raste po višinah, vrtih in polju. Drevo je zlo ro 
dovitno , stori lep, visok vrh in dolgo trpi. Sad je zimski, 
velik, pisan, izvrsten za jed, jabelčnik in o vsakem oziru za 
gospodarstvo neprecenljiv. 

32. K r a l j e v i k r a t k o p e c e l j (kouigl. ­ rothur 
Kurzstiel) raste povsod rad v vseh krajih in legah, vrtih in 
polju. Drevo cvete najpozneje in je jako rodovitno in tr­
pežno. Sad je srednje velikosti, rudečkast, pisau , zimski; 
trpi pa do meseca maja ali velikega travna, je zlo dober 
za jed, jabelčnik in gospodarstvo. 

33. O r 1 e a n (Reinette von Orlean) se sadi po bregih, 
polju in vrtih. Drevo je jako rodovitno, v dobrem, dostoj­
nem kraju in rodovitni zemlji prekosi sad, kar se okusa 
tiče, skoraj vsa druga jabelka. Sad je zimski, srednje veli­
kosti, pisan, izvrstno okusen za vžitek, pa tudi jako dober 
za jabelčnik in gospodarstvu za vsako rabo. 

34. G r a n a t (Engl. Granat­Reinette) se sadi po vrtih, 
polju in bregih. Drevo cvete jako zgodaj, priraste veliko 
in ima obširen, košat vrh. Sad je velik, pisan, zimski; 
izvrsten za jed , pa tudi zlo dober za vsako potrebo pri 
gospodarstvu. 

35. Ru j a vi m a t a n (vveisser Matapfel) raste po 
polju in ob stezah. Drevo je veliko, košatega vrha in pozno 
cvete. Sad je zimski, ki trpi do meseca marca ali sušca, je 
srednje velikosti, pisan; dober za j e d , in jako dober za go­
spodarstvo in jabelčnik. 

36. Z i m s k i p i s a n e c (Winterstreifiing) raste po 
višinah, polju in ob stezah. Drevo j e visokega obokanega 

vrba, trpežno in zlo rodovitno. Sad je zimski, trpi do spo­
mladi ; je velik in pisan, pa jako dober za gospodarstvo in 
jabelčnik. 

37. V e 1 k i b o b (grosser rhein. Bohnapfel) sadi se 
po bregih in ob stezah. Drevo je močno, trpežno , in še 
celo v slabih krajih rodovitno, kjer ni dostojni kraj za sadje­
rejo. Sad je zimski, pa se ne sme prezgodaj otresti, trpi 
pa do toplega leta; je velik, pisan, jako dober za gospo­
darstvo, izvrsten pa za jabelčnik. 

38. V o š č e n e k (Wachsapfel) raste v vsaki zemlji in 
povsod dobro stori: po višinah , vrtih , polju in ob stezah. 
Drevo je povsod zlo rodovitno , naj stoji kjerkoli. Sad je 
zimski, srednje velikosti, temeljno barvan; dober za jed, zlo 
dober za gospodarsko rabo in jabelčnik. 

39. Z i m s k i Š t e t i n (gelber Winterstettiner) se 
sadi po višinah, polju in ob stezah. Drevo je veliko lepo, 
zdravo, krasnega vrha in velike rodovitnosti. Sad je zimski, 
ki trpi do meseca maja, je velik in rumen; dober za jed, 
zlo dober pa za gospodarstvo in jabelčnik. 

40. R u m e n i Š t e t i n , č e b u l a r (gelber Herbst­
stettiner) se sadi po višinah, polju in ob stezah. Drevo stori 
visok razširjen vrh, je trpežno in rodovitno. Sad je jesenski, 
velik, rumen, zlo dober za vžitek in gospodarstvo. 

Prav prilična in dostojua plemena omenjenih jablan so 
za sajenje ob stezah, ker visoke vrhe storijo, njih sad precej 
pozno dozori, in je manj mikaven, da bi ga popotniki od­
našali, vozači pa voziti ne mogli, sledeče: Zlata kraljična, 
Šampan , Kratkopecelj sivi, Veliki bob, Sorgolet, Parkavec, 
Zimski pisanec. Izmed zgoraj popisanih jablan so sledeča 
plemena, ktera pozno cvetijo, in so toraj posebno dostojna 
za nizoke in vlažne kraje, kjer spomladanski mraz rad cvetje 
zgodnjih plemen posmodi: Borsovaška kraljična. Zlata kra­
ljična, Kraljevi kratkopocelj, Rujavi Matan, Veliki bob. 

(Dalje prih.) 
c macam i 


